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Békési társadalom.
1 In valaki az 50 évvel ezelőtti társa­

dalmi életet a mai társadalmi élettel 
összehasonlítja, oly kiiiöuibséget talál a 
két élet között, mint a milyen a valódi 
és hamis gyémántnál mutatkozik. A 
régi erkölcsök tiszták, minden szenny­
től mentesek voltak. A régi időben az 
emberek erénye a tiszta baráti-szere tét­
ben, rokon-szeretetben, egymás becsű- 
lésében s jóakaratában nyilatkozott meg.

Nemcsak a családi, társadalmi, hanem 
a közügy életében is önzetlen jóakaró 
törekvéssel mozdította elő az egyház és 
község fejlődését. Ur és paraszt egy­
mássá! rokonszenves életet élt, nem 
volt még akkor az uri-osztály és gazda 
közönség között kaszt külümbség. Sem 
vallási visszahatás, vagy politikai harc, 
minden ember e város polgárának te­
kintette magát s tőle leihetöleg mun­
kálkodott annak javán és boldogulásán.

Nem úgy van ma, már a kor hala­
dásával az erkölcsi romlás is bekövet­
kezett. Ma az emberiség megfeledkezett 
hivatásáról, a közjóra és társadalmi ösz- 
hangra nem áldoz semmit. Önzők lettek 

kik semmit másért, hanem mindent 
magukért tesznek. Csak nézzünk szélivel 
s látni fogjuk, hogy e

Békésnek nevezeti városban mennyire 
lábra kapott az önkény. Olyanok va­
gyunk- mint Verne Gyulának a Standard- 
island mesebeli úszó szigetjé, melyen 
az amerikai milliomosok városa volt és 
habár a nagy Óceánon egy ilyen ve­
szélyekkel küzdő tisző' .jgiryvban'/tíktak 
is, mégis örökös törzs;ákötTOam éhek 
egymással, azok is két parira szakad­
tak mint mi, s ha az egyik párt valami 
jót akart, azt a másik pán rögtön meg­
buktatni törekedett, úgy, mint nálunk 
szokás. Ott azonban csak a milliomosok 
harcoltak egymás ellen, nálunk pedig a 
vagyonosabb osztály kelt harcra a jo­
gait féltő kisvagyotm emberekkel, itt is 
a hatalomra vágyó párt, mely kisebb­
ségben van, a szegényebb osztályú több­
ség nyakára akar ülni és e folytonos 
küzdelemben idegen segítséghez folya­
modik s aláveti magst a hatalmasok 
által diktált rendszernek, megfosztja 
magát saját önátíöság'uól, megbénítja 
önakaraterejét s tetteiben a hatalom 
szuggeszciója szolgálatában áll csak azért, 
hogy a szegényebb, de lelkiismeretben 
gazdag embertársán uralkodhassék.

Például szolgáiba mák Békés község 
életében az eddig létesített intézmények, 
mert egyetlen egy sem nyugszik oly 

szerencsétlenül alapon, mely ti községnél, anyagi hasz­

not hozna és e szegény nép terhén 
könnyítene; de sőt inkább reá kell fi­
zetni és a nép terhe nem hogy apadna, 
hanem folyton szaporodik. Ott van a rósz 
gazdálkodás áldozata a békési erdő. 
Ma-holnap teljesen elpusztul és midőn 
már az erdő reális értékének 1 %-át 
sem hozza meg, most évek hosszú so­
rfái tartott vita után jutott a képviselő­
iest file t annyira, hogy komolyan foglal­
kozzék annak kicserélésével, kiirtásával.

Többször be lett bizonyítva, hogy a 
Easmeliéki erdő kiirtásával Békés köz­
ségnek jövedelme legkevesebb 24 ezer 
koronával gyarapodna, mely a közteher 
viselés mérlegét azon magas fokról, 
amelyen ma áll, nagyon leszállítaná s az 
adózó közönségen nagyon segítene, e 
mellett sok száz családnak nyújtana 
megélhetési módot, de.a nagyközönség 
zárkózkodva fogadta azt az ajánlatot, 
léit, hogy hamis manipulációval elveszti 
ősi birtokát, tehát fenntartotta a régi 
rendszert. Most már talán belátja, hogy 
csak úgy segíthet magán, ha a közelé­
ben levő pusztulásnak indult erdő helyett 
mást vesz és emezt kiirtva szántóföld­
nek használja.

Ott van a Bérház, melybe a község 
240 ezer koronát fektetett, ennek a 
bérleti összege levonva belőle, az adót

Remény.
Csalfa remény, ne hitegess tovább,
Mint szomjazó utast a délibáb;
Fellegvárat ne mutogass nekem :
Ha gyors szellő elragadja totem.

Nagyon régen ismerjük mi egymást,
És azóta játszadozunk folyvást;
Te integetsz: én utánad megyek.
De elég volt, már nem vagyok gyerek...

Ne hidd, ne hidd, édes kis tündérem!
A mattakat én számon nem kérem:
Vezess tovább ismeretlen helyen,
Csak egyedül benned telik kedvem,

Jé)! tudhatod egyetlen virágom,
Hogy nines senkim even a világon:
Ha elhagynál, mi tenne belőlem.'
Ne távozz hat soha el éntötem.

r. s.

Tapasztalatok
amerikai tanulmányutamról.

A „Bíkési Újság" ércek ti lárvája.
Irta : TARNÓCZ1 LAJOS.

Hz ellen már védekeznek a magyarok is, 
amerikai minta szerint. Hatalmas betegsé­

gé lyző egyletek (20-tól 10000 tagig rendel­
kező) keletkeztek. Ezek valamelyikének 
igyekszik tagja lenni minden ember. Ott a 
vagyongyűjtés módja ez. Biztos örökség.

Kevés havidijat kell fizetni, minden halál­
eset után kivetés van, ebből gyűlik be az 
elhalt örököseit illető járulék amely az egylet 
nagyságához képest változó.

Minden ilyen egyletnek külön neve, szilié, 
jelszava van. Apró, díszes gombokat, érme­
ket készítenek, ezeket a tagok állandóan 
hordják. Majdnem minden amerikai ember 
kabátján vagy nyakkendőjén látható ilyen 
jel. így például a legismeretesebb angol 
egylet a „világ száraz ía emberei“ nevű szö­
vetkezet, amelynek sok letelepedett magyar 
ember is tagja. Citne ez a három betű : W. 
O. W. (Woodman of world.) melyet emali - 
rozott kerek gombon hordanak a tagok#

A magyar egyletek közül a leghíresebbek: 
a bridgeporti szövetkezet, mely számos apró 
egyletet foglal magában, a Rákóczy egylet 
stb. "Megjegyzendő, hogy újabb időben min­
den egyház igyekszik ’nivei körében is ilyen 
egyletet szervezni, ez a legtöbb esetben 
sikerül is, miáltal egy kapocscsal több van, 
amely a híveket a templomhoz köti. A mun­
kásság ily irányú berendezkedni tudásának, 
és a boldogulás biztosításának eme lehető­

sége az oka annak, hogy Amerikában a kö­
zelebb lefolyt három év megrázó válságai 
alatt sem találkoztunk oly arányú tömeg- 
mozgalmakkal, mint amelyek Európa társa­
dalmának ereit ma feszitik.

A „krachot“ csak epizódnak, olyan köny- 
nyebb zökkenésnek tekintették, mely a ko­
csist arra figyelmezteti, hogy rossz útra 
tévedt; fordítson a rúdon, de azért hajtson 
tovább sebesen.

Pedig ez a zökkenés nem csak a kocsi­
ban ülőket billentette meg, hanem nagyot 
rántott a lovakon, a munkás milliókon is. 
Ösmertem munkásokat, kik egy nap alatt 10 
évi keresményüket vesztették el. Akik valóban 
mártírjai amerikás voltuknak. Idehaza hűtlen 
lett hozájok feleségük, gyermekeiket már 
több év óta nem látták, és most éveken át 
végzett megfeszített munkájok, öszekupor- 
gatott eredményét egyszerre veszítették el.

Azért nem estek kétségbe. Csak egész­
ségük legyen mondották, meg élnek 
és bíznak megsegíti őket az isten, mintha 
csak, a költő szavait igazolták volna :

A szegénynek drága kincs a hit,
Tűrni és remélni megtanít,



• ' l

és fcntartási költségeket 1 'n °/o jövedel­
met sem hoz meg; de fenn kell tartani 
a községnek, mert csak iiressen nem 
állhat. Ennek építése alkalmával is sok 
harc folyt a község értelmes lakossága 
és az intéző körök között s bár eleve 
tudták, hogy a község lakosaira ezen 
építkezésből kifolyólag tetemes teher 
háramlik, mégis a kor jelszavát han­
goztatva felépítette azt a helyett, 
hogy ennek a vagyonnak jövedelmező­
ségét jogánál fogva biztosította volna, 
concurenst engedett vele oly helyen, 
ahol ily jellegű szállodát nem is lett 
volna szabad építeni.

Ott van a vicinális vasút, mit jövedel­
mez ez a községnek a belefektetett tő­
kével szemben? Bizony semmit sem, 
sőt évtizedeken át a községnek kellett, 
talán még ma is kell ráfizetni, különö­
sen most, mióta a becsempészett gyer­
mek (a motor-vasút) elvette a szájától 
a részére főzött tál lencsét, csupán arra 
szorítkozik, melyet nagy kegyesen meg­
hagyott neki.

Ott van a Fekete és Fehér körözs 
medrében fetrengő tengeri kígyó, me­
lyet még Csuba Ferkó sem tudna ki­
húzni Odújából, pedig már sok jeles 
községi bíró fogta annak kötelét, de 
visza rántja melyből azután keletkezik 
a köz és társadalmi hajsza.

Óriási perpatvar, melyből a község 
Isten tudja mikor bontakozik ki de 
a közönség isza a levét, mert a gyűlöl­
ködés magja csírázott ki benne s a bé­
ke helyet viszályt terem.
Mindezen bajok mellett ott áll a társa­
dalmi zülés, széthúzás, melynek anya­
gát a követ választás és pap választá­
si harcok képezik.

Bizony szegény városunk áldatlan tár-

Békési Újság

sadalmi életet él, a meghasonlás min­
den napi, a személyeskedés és botrány 
hajhászat anyira tért foglal közéletünk­
ben, hogy az emberek csak lát csővel 
szemlélik az utcákat ha a dolgaikba jár­
nak s vigyázva néznek körül, hogy 
nem találkoznake politikai ellenfeleikkel 
s ha véletlenül összehozza őket a sem­
leges területen zsebbe dugott s össze- 
szoritott ököllel adnak helyet egymás­
nak.

Sokat lehetne írni ezen színpadi ha­
tást előidéző jelenetekről, különösen a 
a korcsmákban történt epizódokról, de 
legjobb róluk halgatni, mert már az is 
sok amennyit eddig tud a világ.

Jelölés a békési ref. lelkészi 
állásra.

A néhai Vincze Ödön lelkész elhalálozá­
sával megüresedett lelkészi állásra a je­
lölés f. hó 26-án Gyulán ment végbe. A 
lelkészjelölő bizottság Dombi Lajos esperes 
elnöklete alatt Baji József és Szabó Emil 
egyházmegyei tanácsbirákból és a békési 
ref. egyház két kiküldöttéből : Körber Tiva­
darból és Szabó Istvánból állott. A pályá­
zat lejártáig 30 pályázó jelentkezett, ezek 
közül a bizottság 26-ot jelölt, négyet pedig 
a jelölésből kizárt. A jelöltek a következők:

1. Dr. Márk Ferenc okányi ref. lelkész, 
egyházker. tanácsbiró (kitűnő) 2. Rácz Károly 
Szapáríalvai ref. lelkész (kitűnő). 3. Papp 
Gusztáv hajdusámsoni ref. lelkész (kitűnő). 
4. Enyedi Sándor s. 1. Gyula (jeles). 5. Mé­
száros János ócsai r. 1. (jeles). 6. Sipos Jó­
zsef milotai r. I., egyházm. tanácsb. (jeles). 
7. Szombati István mosnicai r. 1. (jeles). 8. 
Mclkó István vasmegyeri r. 1. (jeles). 9. G. 
Szabó Gábor nagyváradi s. 1. (jeles). 10. 
Kis Károly nagyváradi s. 1. (jeles). 11. Szabó 
Mihály dobozi r. 1. (jeles). 12. Nagy Vince 
csapdi r. 1. (jó). 13. Ajtai Jenő mártonfalvai 
r. 1. (jó). 14. Kájel István balatonöszödi r. 1.
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(jó). 15. Tariska Sándor kölesei r. 1. (jó). 
16. Barta György köröstarcsai s. 1. (jó). 17. 
Kovács Sándor vajdahunyadi r. 1. (jó). 18.
Mózes István szatmári s. 1. (jó). 19. Gy. Ko­
vács József nagykárolyi s. 1. (jó). 20. Ke- 
resztessy Károly kis-szántói r. 1. (jó). 21. M. 
Szabó Miklós királydaróczi r. 1. (jó). 22. 
Horváth Imre majtisi r. 1. (jó). 23. Elek Sán­
dor szeghalmi s. 1. (elégséges). 24. Barkász 
Kálmán biai r. 1. (elégséges). 25. Sáfár Ist­
ván körösladányi s. 1. (elégséges). 26. Ha­
mar György vadászerdei r. 1. (elégséges).

Nem jelöltettek Kádár Lajos nagykanizsai 
r. I. és Torma Béla battonyai h. lelkész, 
mert az állás megüresedése után az egy­
ház községben megjelentek illetve tartózkod­
tak és ott lelkészi teendőket végeztek. Pá­
lyázatuk hiányos fölszerelése miatt nem je­
löltettek Bihari Lajos salán ki lelkész és iíj. 
Görömbei Péter mándoki lelkész. A jelöltek 
névsora a i. hó 30-án istentisztelet után a 
templomban, a szószékről kihirdettetett.

A választás napját az esperes most már 
végérvényesen í. évi február 20-ára tűzte ki, 
mely körülmény az egyházi törvények ren­
delkezései szerint február hó 6-án és 13-án 
fog a híveknek tudomásokra hozatni.

E$yhdzközsé$i képviselő választás.
A helybeli ref. egyház községi képviselő 

választás f. hó. 18-án zajlott le. A válasz­
tás iránt elég nagy volt az érdeklődés. 
Mig régebben 50—60 szavazó ha jelentke­
zett s 10 -20 vokssal is bejuthatott va­
laki, addig most 300-nál több szavazó jelent­
kezett s 282 vokson alól nem lett képvise­
lővé senki.

Ez a nagy érdeklődés örvendetes dolog­
nak látszik.

Az összes szavazatok két lista szerint 
oszlottak meg politikai pártok szerint. Ez 
már nem örvendetes, hanem beteges jelen­
ség, Az az éles ellentét, mely nemcsak po­
litikai, hanem társadalmi és egyházi téren 
is megnyilatkozik, s egyházi és községi gyű­
léseken is, a legapróbb kérdésekben is min-

A kivándorlók helyzete a jövőben.
4.

A természet sohasem engedi magát meg- 
csufoltatni. Fizikai tétel az, hogy minden 
hatás ellenhatást szül. Ez az igazság bizo­
nyosodott be az 1907-ik évben Amerikában 
is.Az 1885-től szédítő arányokban megindult 
ipari termelés 22 év múlva meghozta ered­
ményét a túltermelési, angolul surplus!, 
(szörplöszt) ennek folytán a súlyos gazda­
sági válságot.

Ennek valódi okára Amerikában nem akar­
nak és nemszeretnek rámutatni. Okolják a 
milliomosokat, a trösztöket, a nagytőkéseket, 
csak a saját hibájokra néni akarnak ráis­
merni ; fáznak a nagy, súlyos és kérlelhe­
tetlen igazságoktól, amelyek emberi tehetet­
lenségünkből fakadnak. Az ifjan csapongó, 
vállalkozó amerikai szellem fél magára al­
kalmazni a viszonyokkal és a körülmény­
ekkel való számolás levét, mert ezzel a zse­
niális tervek, nagy sikerek és kolosszális al­
kotások megszűnésétől, halálától tartanak.

Ök pedig ezekhez már hozzászoktak. Elöl­
tök semmi se legyen lehetetlen. A fajbüsz­
keségnek emez érzete tette szinte vakká eze­
ket az embereket, akik ott mint benszülöt- 
tek és ámított bevándorlók naprói-napra a 
régi jó idők gyors visszaállását remélik, illet­

ve egy elnökválasztással megteremthetőnek 
tartják.

Pedig maga a baj megmutatja a helyét és 
a gyógyitószert is.

Kiket sújtott a csapás legjobban? A mun­
kásokat. Ezer meg ezer gyárat kellett egy­
szerre becsukni, melyeknek szomorú, kopott, 
redves falai azóta üresen, pusztán, kietlenül 
merednek a vasúti kocsik utasai felé. Millió 
és millió munkás maradt, pénz és kenyér 
nélkül. A pénzt annyira kivonták a forgalom­
ból, hogy a gyárakban papiros utalvánnyal 
fizettek, erre jegyezte azután a kereskedő 
számláját, és ha az adósság a levélen kitün­
tetett összegű munkadij értékéig rúgott, az 
utalványt a kereskedő tartotta meg. Ezeket 
azóta mind kifizetgették.

Mi volt ennek a hirtelen beállott változás­
nak az oka? Mint már említettem a surplus, 
(szörplösz) vagyis a túltermelés.

Mig Amerikában az ö kontinensük ipari 
szükségleteinek kielégítése mellett szinte 
megfeszítve folyt a föld összes kultur'népei 
részére az egyoldalú ipari termelés, nem mél­
tatták figyelemre a belső gadasági berendez­
kedés megteremtését. Elhanyagolták a föld­
ül Ívelést valósággal pazarolták a nyerstermé 
keket. Az erdőkben meggondolatlanul óriás 
pusztításokat vittek véghez, annyira, hogy a- 
mint br. Amcrózy philadelphiai konzuli ta­

nácsadó a mult(1909) évben a magyar kor­
mányhoz intézett hatalmas jelentésében ki­
mutatja, Amerika pár év múlva nem lesz ké­
pes előállítani a hajóépitéshez föltétlenül 
szükséges kemény fa anyagot a kellő meny- 
nyiségben.

Itt tehát importra szorul.(Ambrózy báró 
hathatósan sürgeti tehát nálunk az intenzív 
erdőművelést, különösen a kemény fa anyag 
produkálását, melyből 10-15 év múlva na­
gyon jó üzlet kínálkozik). Általában minden­
nel oly bőkezűen bántak és bánnak ma is, 
hogy egyik nemzetgazdának becslése szerint 
Amerika domb-jain(szemét dombjain) el­
hányt milliók hevernek. Csak megkell vizs­
gálnunk egy ilyen szemétdombot akárme­
lyik város szélén (New-Yorkot nem említem, 
mert mint a rengeteg mennyiségű szemetet 
a tengerbe hordják,) és igazat kell adnunk 
ezen állításnak. Tömérdek ócskavas, konzer- 
vcs szelcncze géprészek, használt ruhane­
mű, papir tömeg csak kokszig égetett szén- 
özön az egész, úgy hogy a környéken lakó 
szegényebb családok fiai ezekből szedik ősz- 
sze, rostálják ki tüzelő anyagukat, Örök tü­
zek égnek itt, a melyet serényen táplálnak 
a „boysok“ kik közül évenként szintén elég 
egy-kettő.

(f olytatása köveik.)
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dig két kijegcccdett csoportra osztja az 
embereket, nem egészséges dolog.

És merjük állítani, hogy ok nélküli is. 
Mert mi oka lehet ? Mi az oka annak, 

hogy egyszerű emberek ngy fegyverkeznek 
egymás ellen, mint két ellenséges tábor ?

Azt mondják, hogy a szegényebb osztály 
ellensége a módosabbnak s leszorítja ezt 
arról a térről, mely ezt megilletné, az egy­
ház és község vezető állásaiból.

Vájjon igaz-e ez? Mát abban a szegény 
kubikos pártban nincsenek-e módosabb 
emberek akármenyien ? S vájjon lehet-e 
azoknak panaszuk a mellőzésre, vagy ellen­
szenv miatt nem választják-e be őket egy­
házhoz, községhez?

De másfelől azt látjuk, hogy ha ebből a 
kubikosnak nevezett pártból a másikhoz 
csatlakozik egyik másik, frontot csinálva 
azoknak, a kiknek a vállain ide, vagy oda 
emelkedtek, akkor azoknak már nem hány­
ja szemére az e gazdák pártjának nevezett 
csoport kevésbé vagyonos voltukat, vagy 
épen szegénységüket, akkor azok mar ér­
telmi osztály lesznek.

Nem a vagyon vagy annak hiánya tehát 
az ok, hanem egészen más. Az hogy né­
melyek a szegényebb sorsú emberektől ide­
genkednek, azokat lenézik, s a hol azokat 
látják, nem szívesen állanak közéjük.

Ennél is nagyobb ok pedig az, hogy né­
melyek ezt a beteges gondolkozást még is- 
tápolják, a saját önző érdekeik czéljára ki­
használják, az ellentéteket mesterségesen 
szítják s a közönség egy része felül nekik, 
a horgaikra engedi magát aggattatni, sokan 
abból a szemüket kápráztató okból is, hogy 
azok fogják őket nyeregbe ültetni.

Érdekkel, önző czélokkal szemben azután 
hiábavaló minden jó igykezet, az igazság 
is. Ez pedig egyháznál, községnél beteges 
állapotokat szül.

A hiba tehát nem annyira a közönség­
ben van, hanem az ékverőkben s az álla­
potokon az segítene, ha a közönség nem 
engedné magát ezek által felhasználtatni, s 
látná he, hogy semmi oka sincs arra, hogy 
a magaszőrti embertársaival ellenséges tá­
bort csináljon.

Akik most a választás alkalmával kiestek, 
vagy be nem juthattak az egyháztanácsba, 
ne másnak tulajdonítsak, mint csupán an­
nak, hogy a saját fajtájoktól elszakadva, 
törtetők és kikopottak hálójába kerültek s 
a nagy közönséggel szemben ellenséges tá­
bort csináltak.

Jobb volna aközügy és az igazság szem- 
elött tartása, egymás megértése, s a jó bé­
kességre való törekvés,

A választás eredménye különben a kö­
vetkező. Megválasztattak:

Vas Imre, Gáspár János, Domokos Mihály, 
L. Szabó Károly, H. Nagy Mihály, Hégely 
Ferenc, Cz Mészáros István, Fehér Ferenc, 
Szűcs István, Morvát Antal, Lipcsei Gábor, 
Panyi Mihály, Egcresi Pál, Kis Sándor, 
Nagy István, K. Szabó Imre, Varga János, 
Varga János, Szilasi Gábor, B. Szabó Ist­
ván, Kis Gábor, Szerencsi Imre, Egeresi 
Sándor, Nagy Károly, Szabó István, Pikó 
Ferenc, Hégely Mihály, Szerencsi Sándor, 
Hajdú János, Bcrcczki István.

Megjegyzéseit a Békési Lapok múlt 
(jan. 16-lkl) szántóra.

A Békési Lapok múlt száma megtisztelt

azzal, hogy teljes gárdájával kirontott elle­
ni m. Rúgnak, vágnak, köpnek, szidnak han- 
da-bandáznak mint vásári komédia előtt a 
pojáca had, vagy az. a bizonyos állat, amely­
nek tüzes taplót tesznek a fülébe.

Pár szóban szándékozom megfelelni. 
Ügyem „sub iudice est" eldöntetlenül biró 
előtt van.

Nem keresem a hasonlóságot, hajánál 
előrántva a két első cikkíró neve, azok ere- | 
deti jelentése, meg a hozzájok fűződő fel­
fogás között. Azt tudjuk mindnyájan, hogy 
a farkas jól harap, szépen ugat és kitü­
nően fut. A török-kel amúgy is sok ba­
junk volt. Kora, neve, átkos emlékezetű. 
Képzettségükben sem kételkedem, bár én 
egyikhez sem kívánkozom beiratkozni. Azt 
sem keresem, hogy ők hol jártak. Elég any- 
nyit tudnom, hogy Békésen növekedtek 
nagygyá!

Dr. Török Gábor előadásából Ítélve úgy 
látszik azok közé az emberek közé tartozik, 
akik diákkorukban versírással foglalkoztak 
és ö különösen tanulmányozta Vojtina Ars 
Poétikáját, amelynek következő sorait mot­
tójává is tette :

Nem a való de; annak égi mássa
Lesz, amitől függ az ének varázsa;
E hűtlen hivség, mely szebbit, nagyit, 
Sulykot, bizony, nem egyszer elhajít.
Az a baj csupán, hogy ezt az első hevü­

let elpárolgása után ina igen prózai reális 
tényekre is alkalmazza. Lelke rajta. A köl­
tőnek nem is hisz, meg is bocsát az em­
ber. Ö már letette a lantot. Nyugodjék 
békében !

Kirukkol még egy „keresztes" vitéz is. 
Vele egyáltalában nem foglalkozom. Úgy 
járt ő, mint mesebeli elődje, aki oroszlán- 
bőrbe bujt, és grasszált is mindaddig, inig 
a hangját meg nem próbálta. Ez a hang 
méltó őhozzá. Vele vitatkozásra csak egy 
mészáros méltó, de ennek tagló is legyen a 
kezében.

Én tisztemből kifolyólag is, kitérve az 
ilyen otrombaságok elől, neki is keresztyéni 
szeretettel egyszerűen megbocsátok.

Ezeket a megjegyzéseket is szívesebben 
elhallgattam volna. Megtámadtak, meghur­
coltak, sőt most már legyeskedtek is. 
Azért tettem ezt a legyintés t.

Tarnóczi Lajos.

Ekkor támitott fel alaposan bepálinkázva. 
(Szükség volt a buíclesztöre.)

A vizsgálat során kitűnt, hogy 1908 szögi. 
l-töl 1909 dec. 81-ig nem fizetett be a köz­
ség pénztárába 952 koronát, amit pedig 
tandíj címén oly alapos szigorúsággal szo­
kott volt Ilevasalni a szülőkön.

Kérdőre vonatván bárgyú módon kijelen­
tette: A pénz nincs meg. Ahogy jött, úgy 
elment, de talán a jövő hónapban, vagy 
év végéig vissza fizetem.

Ennyi volt a megjegyezni valója. Beismer­
te saját maga a sikkasztást; mert vájjon 
mi más kérdjük önt is hires distingváló 
Török tir,— közpénznek magáncélra való 
fordítása, —mint sikkasztás.

Hát, aki azt teszi, hogy hívják máskép, 
mint sikkasztó? És az ilyen urakkal szem­
ben mi a közvélemény Ítélete, és a törvény 
szava. ?

Jákói ur sikkasztó!
Jákói ur még ma is igazgató! 

Mi ez.?!
Hallgatnak a lapok.

Amint múlt számunkban megírtuk, Jákói 
Károly polgári leányiskolái igazgató a ke­
zelése alatt álló múlt iskolai, évi (1908 9) 
tandíj egy részéről községünk pénztárába 
nem számolt el.

Az elöljáróság a számadást átvizsgálva azt 
találta, hogy a hiány 395 korona, bár mint 
múlt számunkban jeleztük, a hiány előre­
láthatólag nagyobb volt.

A főszolgabíróhoz tett feljelentés alapján 
f. hó 26, szerdán délelőtt tartatott meg a 
vizsgálat ez ügyben Popovics Szilveszter fő­
szolgabíró elnöklete alatt, jelenvoltak: Dr. 
Török Gábor, (a főpatronus), Farkas Gyula, 
az iskolaszék részéről, Szathmáry Gábor fő­
jegyző és K. Nagy Gábor biró a község ré­
széről.

Jákói ur nem jelent meg rendes szokása 
szerint a terminusra. Útónná kellett küldeni.

Tessék csak most alkalmazni azt a fényes 
igazságszolgáltatást, amit önök akarnak itt 
gyakorolni boldog-boldogtalanon, és nehogy 
véletlenül szerecserunosdatás legyen „szap­
panozásuk“ ból.

Érdekes körülmény különben, hogy Dr. 
Török Gábor iskolaszéki elnök ur a vizs­
gálat alkalmával kijelentette, hogy neki hal­
vány sejtelme sem volt arról (P) hogy Jákói 
pénzt is kezel.
No, hiszi ezt valaki?! (Hiszi a pici.) vajon 
miképen ítéli ö ezt a dolgot.

Vagy talán ő még továbbra is barátja 
akar maradni Jákóinak, a sikkasztónak?

A főszolgabíró a vizsgálat eredményéről 
jelentést tett az alispáni hivatalnak.

Hosszas tanácskozások folytak e tárgy- 
I ban, vájjon mikép lehetne a községet az 

anyagi kártól valamiképen megmenteni, mert 
Jákói fizetésének lefoglalható részét, már 
hoszabb idő óta hitelezői teszik zsebre, 
mig háza szintén túl van terhelve adósság­
gal.

Kíváncsian várjuk, mikor fogja az alispán 
Jákói ellen a bűnvádi feljelentést megtenni? 
És ez az ur még ma is igazgató a polgári 
leányiskolában ?

Ez akarja pumpolni továbbra is a szülő­
ket! Ez akar hirdetni erkölcsöt, tisztességet, 
igazságot serdülő növendékek előtt ?

Ezt mind megtehetné a tanfelügyelő jó­
szívűsége, az alispán kegyes jóindulata és 
elnézése, Dr. Török Gábor barátsága, min­
denek felett pedig a békési nép birkatü­
relme folytán ?.

Többé ezt nem hihetjük.

Újdonságok.
— Gyógyvíz. A legtapasztaltabb or­

vosok tanácsolják, hogy egészségünk 
fentartása érdekében elsősorban a gyo­
morra ügyeljünk. A ki gyomrát rend­
ben kívánja tartani, tegye szabálylyá, hogy 
minden héten egy bizonyos meghatáro­
zott napon, például minden hétfőn vagy 
minden szombaton, reggelizés előtt */s 
pohár Fercncz József-keserűvizet igyék. 
Ezen régóta bevált természetes tisztító- 
szer bámulatos felfrissítő hatással van az 
egész emberi szervezetre.

— Színészet Békésen. Kunhegyi Mik­
lós színigazgató, ki négy éven keresztül 
az erdélyi szinikerület igazgatója volt enge­
délyt nyert a vallás és közokí. minisztérium-



'A®?:'*;.W j,.K - L'lIjl 'vi
V‘. * •; •- « V *• * ' **>• .-»< <.Vi #

— 1 I, I I

_ /

I

Békési Újság 1910. jan. 30.

I

tói. a hoi most a szülészeti ügyeket inté 
zik—hogy az igazgató nélkül maradt alföl­
di területen működhessék. Kunhegyi igaz­
gató jól szervezett társulatával Békésre is 
ellátogat 14 előadásra s febr. 5 én kezdi 
meg a Korona száló termében Erdészleány 
operettel előadásait. Csupa újdonság kerül 
szilire a rövid színházi idény alatt. A bérlet 
12 előadásra terjed. I hely 20 kor. 11 hely 
14 kor. Bérelni az igazgatónál lehet, a ki 
e célból szeméjesen fogja felkeresni közön­
ségünket.

A nagy harang, újra öntése tárgyá­
ban, csütörtökön kötött szerződést a ref. 
egyház Honig Frigyes aradi harangöntővel. 
Es pedig: Honig átveszi a régi harang ki- 
logramját 2 koronáért, az újnak kilogram- 
ját pedig önti 3 kor. ért. Mivel a teljesebb 
összhang miatt a megrepedt harangnál, min­
tegy 100 kgrmmal sujosabb szükséges, az 
uj harang mintegy 1700 koronáb kerül. E 
váratlan költségek legalább részbeni fede­
zésére, önkéntes adakozásra hívja fel a hí­
vek figyelmét, a presbitérium, mely adomá­
nyokat a gondnoki hivatal veszi át.

Thlikéntetenies Szerkhezethii 
flresás!

Szüremcsés ja naphat khivánom! Ürü­
löm, hoc!j von szüremcsém ! Olejan régben 
láttom o szerkhezethii oreságt. Odj mekh- 
változta moghát, minthagyha nem is oz vál­
na, o ki valta. Ógy megfiatalodta. O bo- 
gyusz se nem szürke. Tholán volomi Stel- 
la-vizelettel irdekelt oztot. Tholán sak (is­
meri enkhemet ? In o Szoponkhüvi valtam, 
de mast mekhváltuztam o nevemet edj kiis- 
ség, Szoponkhüvetire, mert gépviseliigyelült- 
nek léptetek fül mogomat legküzelep, mert 
hollok, hodj gépvüselü választások lesz. 
Mert nem okhorok, hodj oz enyém Zálik- 
hám osztot mangyan, hodj sak én nem vod- 
jok gépvüsejii. Mégh nem thotok bizerno- 
san, hodj millejen progrocsal lipem fül, tho- 
lám nedvennyulcas szuciliszt poroszt prog- 
rancsal. O Thörek oreság, mekh o Gyob- 
dász Géza oreság, mekh o Zászló Piter ore­
ság megh is Ígért thámogatást, ez otóbi 
nrércsikelt nopidij melet.

Khülönben in mast tncsze füldjrül djüvök. 
Omerikába thetem thonolmány ótot, inkhug- 
nitóban okortam ótozni, őzért nem man tani 
eztet o dinszteit khiizemségnek. Oz ünáló 
modjor nümzeti bőnk fülálitásánok oz ól­
ját is megedjengethem és oztot okorok, 
hodj Bükhésen álitsonk fiil. Itcnd thonálonk 
szogérthü bonkdirektőr oreságokot is, o kik 
phorlogosan heverészik. Bctheszönk o Henc 
oreságat is, nem o khíimencébe, honéin di- 
rektőrzsákba, megh o Durn Okos Piter ore- 
zsákokot is, mert o thühecsék és szogirte- 
lem nem heveriszheti porlagan, ez nümzet- 
gozdozsáki tikazlás van. Oz erüket hoszno- 
sitni kel. liejcn eriipacsékalás von osztot is, 
hodj o megyei küziigozgotási bizetsák o 
Murvafij oreságt münden olbizetsákbul ki- 
hogyot. Micsede elgyárás von ez? Hát tikos 
embere nincsen otond szükséges ? Hát von 
ü sak edj ütödik kerék otond, vodj ojtófél, 
vodj khüszeb, vodj sárthiirlő oz ojtó eliitte ?

liléjén inproktikos vodjonk mi modjorok. 
plj lebecsölönk és elkedtevenitönk o kini­
nért ünzetlenöj monkálkodó tehecségekt.

Mboh, eztet von improktikos. O holot o 
vízbe kel theni, és o hoszonvehetü théglát

nem szobod oz ötfélén hogyni.
Mastand én őzért djöttem liozo, mert o 

Csit oresák citálta enghemet, sokhodj suká 
koptom megh oz özemet. Ókor süetem, rii- 
piilő gépen djütem, sokhopj mekkhelet vár­
ni, inig thükéletesitek osztot.

Idolok, hodj ozuta nodj váltuzásak von 
ithon. Mátjás kliirál is it járto és suk fén- 
jes gitöntetés uctagata. O Thürek oreság 
iirüktis gépvüselügyelütnak lette künevezve, 
és párbojkodekszek tódorságát nyert Szüge- 
di oreságal edjöt; O Csit oresák o bükisi 
odvori upero szénház primodonnájának és 
oz igoz liitii kothlórikos oszonságok füvid- 
nyökénck léte künevezve opostoli cimel. O 
Forkas Gyola oreság phárboj-okadémiai 
tonár lette o Bányai oreságal egyött, megh 
a B. L. volóságumós belsii titokzotos man- 
katársaságnok o Csit oreságal egyött. Gyob- 
dász Géza oreság fürend lete és odvori tho- 
mácsos, o kiizség gyobdai szántásai terén 
elküvetett elönös érdiimeijért. Gyákói ore­
ság bábaképezdei füigozgatu lete és o becsö- 
letrend nodj kürösztyét kopta és koszinói 
togságt; ezen khüvül az összes tonintézetek 
füpinztárusa lete. Somorgya (ott tanította ii 
elübb) megválosztóttá üt düszpálgárrá.

Nyorga oreság tonári- diplonyt kopta és 
okadémiokos togságt. Bogaria oreság lovag 
lete és pertu o királlal.

Dumokos Piter oreság oranj kolcsos vitéz 
lete. Ezekiiket sak holomásbul thodok. Nem 
górantizhotok onthentikosságt. Mast már 
nem is thodok, kiinek miilejen titolos kido- 
kálja magát? Nacságus, méltúságus, kedjcl- 
lemes, vodj opostoli szentsíg? Sojnálok, 
hodj én is nem tiisztülekedhettem mogomat 
ii fülsige eliitte és nem mondhatam neki: 
szervocz!

Holok tuvábbá, hodj o Törck oreságék 
nodj dulgokat megsebkkedték. Meksinált ü 
o fiipopi jovak szekuralizáciont; ulcsóbbá 
thet oz ürletés o grúfi molonyba o szügén- 
ség juvára. Báboképzü okodémiát álitota fiil. 
Oz üvé álondó thübségi party a fénjes dio- 
dojlomokat njerte o legotóbi válosztásuknál. 
Sak osztot sojnálok, hodj o thuronjsináló 
nyólászos Dum Okos oreság njógolombo 
vonólta mogát o bresbütershégbül, o nodj 
horong mekh is repedte e inioti fájdojlo- 
mábo, hodj mii lesz oz eklézsinagugábul ? 
Ez von edj nodj vesztegsékh és nümzet- 
gozdosághi fecsérlés.

De holok osztot is, hodj nodj dulgokh 
khüvetkezik mogukhot mastand. Vilongós 
viilágűtást sinálják. Meghérküztem én is, 
húzok o süveket, omerikai jártmánt. Ozo- 
tánd popválosztás is khüvetkhezi. Okhur 
mast miinjájonkra szükséges von. Hejt khül 
álani. Őzért sietem én is.

De thodok osztat, hodj minekotánd mesze 
fűidről jütem, osztat khérdenck thülem, hodj 
mi ojság von otand, műket látam ? Miileje 
otand oz élet? Von-e suk phénzet ?

Edj nodj ójság oz von otand, hodj o Csit 
oreság khülteménjei nojd szenzációid sinálto 
Omerikaban is. Mast már megthodtak atand 
is oz üvé virtikliküs nevét, és mastand nün- 
cscn népezeröb nevet Omerikábon, mint oz 
Olyháczi névnél.

Már oz omerikai szumarak is thodnak 
belüle khét mogányba hongzót, oz á-t megh 
oz i-t, sokhojd viszafele ejtenek ki osztat, 
szokasztor ógy mint o modjor szumarak, 
mert nckhik internacionális njclvök von, o 
mi edj nadjon proktikos dulogh. Nü, ja, 
nem khül nekik se (idegen njclvet thonólni, 
se vulopökh, se ecperantóni njelvet se nem 
khül thonólni.

O popogánjok is münd oszt o nevet khü- 
obálnak oz őzletekben: Olyháczi! Osztat 
gundolnád, hodj voloki töszentete, én is 
osztot gundoltam és ünkéntelen rá mund- 
tam, hodj iigéséghire khüvánok!

Oz Edjesőlt Álomok ölnöke is inektho- 
nolta modjoról, hodj oz Olyhácy oreság 
khiilteinénjeibe djönjörkhüdhese. Én thoni- 
totam ütet o modjor njclvre, mert osztat 
mandat, hodj senki se nem ejt ki osztat 
ollejan zengedőzösen. Sojnálnak oz ome- 
rikánusok, hodj nekhik nincsen edj ollejan 
szelemes poét és Írnok.

Étül clthekiintvc, nodjon khazdakh arszágh 
oz. Jul von attand du Iga, o kiinekh von 
suk phénzet.

Sakhojd nodjon suk salókvon atond. Én 
is húztam edj szotyor aranyt nyers áiopak- 
ban. Gandultom, ju lesz o bükési bank olop- 
jának. Sárgo valta osztot, de homis valta, 
mert megbödösödte mogát és oz óperenci­
ába kelet dubni osztat. Sojnálok ezt oz olo- 
bot. Nodjon khül viigyázni Omerikában. 
Látam atand suk — suk sodálotos dulgok- 
hat. Mastand sak osztot említek, o kit in- 
dolásumkhor látham. Edj üskori uriás nodj 
— nodj álotnak o meghkhüvesedet csuntvá- 
zulatyát thonáltak és hoszonnédj wogonk- 
hucsiba szálitotak osztat, pürsze, oz ágyá- 
vol együtt, o kibe fekötte, oz pediglen sak 
oz anja fiild valta. Hormic inétr huszu val­
ta. Üskori sárkánynok, vodj dinozaurusnak 
hívtak; nem thodok, hodj ük inoguk ógy 
hivtak-e mogukat? Osztat mandanak, hojd 
miliő és miliő évekei ezelöt élté, oz ógyne- 
vezetü kréta — kurszakban. Élve vodj két­
száz métr mázso lehette. Szálitása, küásása 
legoláp is százezer kuronába kerülte.
Edj illejen nodj üskori álot csuntvázt lát 
tóm én a Pittsburgh! mozeonban is. Huszu- 
sága 48 láp, mojosága 14 láp vulta. Ku- 
ponjáj sak khét láp és oz agyürege sak 
münt edj dió, okhorát vulta. Diplodokus- 
nak neveztek ütet, Sukszor o nodj testbe 
milejen khüvés o velii, oz ész!

Eszembe jotota érül oz álosrul oz Ojháci 
oreság és osztat gandultam, hodj miilejen 
elükelü poziciont fuglalta volna ü el oz üro- 
dojlom terén o dinózaurusok és diplodoku- 
sok khüzte!

Máskor inojd thübet is elüodom o tho- 
paszlatyaimoul. Mastand ogyálok mogho- 
mat.

Agglegény.
Istenem ! hát ezért születtem én,
Ezért szült engem a korhadt világ?
Hát számomra már csak tövis terem,
És nekem már nem nyílik több virág..?

Hová lettetek tündéri álmok,
Mit nagy reménnyel szőtt a képzelet ?
Hol van a sok imádott szép leány..? 
Minden elhagyott, senki sem szeret.

Hej! szép ifjú kor, ha rád gondolok,
Még néha-néha újra ébredek,
Eszembe jutnak vidám napjaid,
S elragad a csalóka képzelet:

Tündér arcú mosolygó leányok,
Ott érzem magam újra köztelek;
Bájos zenétől felvillanyozva 
Táncra perdülök újra veletek.

Fiatal vagyok, csinos és erős,
Rajong értem a női hadsereg,
Szebbnél szebb párszem integet felém, 
Szebbnél szebb ajak súgja, hogy szeret.

>*» „ :f\ -
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Szinte érzem már, hogy boldog leszek ! 
Hogy van, aki őrzi emlékemet,
Van, aki mély igaz szerelmével, 
Boldoggá teszi árva szivemet.

Eladó ház. Egeresi Sándor III. kerület 
488-ik számú háza a m. herényi átmentén 
szabad kézből eladó. Értekezhetni lehet a 
tulajdonossal fenti szám alatt.
Csikós Jánosnak 11. kér. 416 szám alatt 
sima oltásai vannak eladó, értekezhetni vele 
a fenti szám alatt.

Virágról virágra röpülök én,
Szivem nyugodni nem talál helyet;
Bőven aratok a csók mezején :
Ajkam mindegyre másikért eped!

De hajh! az évek múlnak, szállanak.
Eltűnik sok szép ismerős leány;
Újak, szebbek teremnek helyükbe :
De már alig vesz észre egynéhány.

Meg-megkisérlem betöltni köztük 
Joggal elfoglalt régi helyemet,
S mintha megfordult volna a világ,
Csak úgy fitymálva vetnek rám szemet.

Hiába nézek epedve rájok 
Elébök tárva hit szerelmemet:
Hideg közönyt, kőszivet találok 
És egy gunymosoly rá a felelet...

Óh szem, te vén kihamvadó parázs,
Hol hagytad igéző hatalmadat,
Hogy megértsenek most is, mint régen;
S csókra csábitó gyújtó szavadat ?

Minden fegyverem cserbe hagyhát már 1 
A nőhóditás díszes harcterén ?
Ily rutúl megcsal a hitvány remény?
Hát csak ezért, ezért születtem én ?

Egyedül a sorstól számkivetve
Élni, mint egy szárnyaszegett madár...
Nem ! ily élet nem illik létemhez:
Ily életnél sokkal szebb a halál.

Egy gyöngyvirágos, szép sirdomb alatt 
Mindent feledve, csendben pihenni,
Hol nem csalna meg többé a remény,
Nem háborgatna, nem bántna senki..

Meghalni? .. .nem hisz ez szörnyű végzet 1 
Sírban pihenni rá érek talán :
Ha majd lesz, aki felkeres néha,
S virágot plántál sírom oldalán ...

Nem lehet az, hogy vége volna már 
Az ifjúság öröm-rózsáinak:
Csak azért múlnak néha-néha el,
Hogy azután szebben viruljanak !

Előre 1 még nincs veszve az élet,
Még érzi szivem, hogy szeretni tud ;
Hisz annyi sok szép kisleány közül 
Egy talán talán csak nekem is jut ?

Rajta tehát megújult erővel: 
„Elhagyott madárnak kerül párja !* 
Nem maradok a nagy világért sem 
Az ifjúság rokkant katonája.

Gabona árak
1909. október 16.

Búza 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 12.60

Békésen:
28. K-tól 29.60 K-ig 
19, . 20.
1-1.20............................................

14.40 .
13.20

Budapesten:
28.40 K-tól 29.70 K-ig.
19.75 „ 20.05 „
14.75 „ 14.95 .
15.70 „ 16,
14.20 . 14.50 „

flpró hirdetések.
l.gy apró hirdetés egyszeri közléséért 4 sorig 10 fillért 
fizetendő; azontúl minden további sor 5 fillérbe kerül.

Aki földet, házat, kertet, vagy bármi 
ingó vagy ingatlan dolgot akar 
venni, vagy eladni ; aki cselé­
det keres és aki szolgálatba 

akar lépni, forduljon a „Békési Újság“ 
apróhirdetési rovatához. Négysoros apró- 
hirdetés ára csak 10 fillér.

A mostani vizes lucskos időben orvosi 
tekintélyek ajánlják a galucsni használatát, 
a mely legolcsóbban beszerezhető Váradi 
Lajos divatáru házában, az Uri-utca sarkán.

Kövér sertéseket vesz napi áron 
Kocsor Jenő hentes a Végh-féle házban.

Kertész Lajos fűszer és csemege üzleté­
ben egy jó családból való fin tanulónak fel­
vétetik.

Kerestetik. Jómunkás csizmadia segéd ío- 
jómunkára, azonnal felvétetik. Szabó János­
nál Dobozon. 5

Veres ripária. Salamon Mihálynak VI kér. 
42 szám alatt a Kászmán kertben. 8000 drb. 
I oszt. oltás alá való veres ripáriája van el­
adó. 4

Gőzmalomnak, fakereskedésnek
<5= is alkalmas =e)

mintegy 6000 méter nagyságú üres telek (öt 

házhely) a katholikus temető során, továbbá

kerités-oszlopnak, szerszámíöiistó hasznűlhntö 5—6 teher
úkátfntörzs,

az Y-ik kér. I5l-ik szánni háznál megtekintés végett lerakva, eladó

KamutkertenBővebb értesítést ad

Ladányi Károlyné.

Papp József szécsény-kerti szőllöjébenn 
1000 darab sima csemege-faj szőllővessző 
oltása van eladó.

Idei igen szép szopos bá­
rány hús naponta kapható
Weisz Mihály huscsarno- 
kában B. Csabán a postá­
val szemben telefon 49. vi­
déki megrendelések eszközöl- 
tettnek. 3

Hirdetések
g jutányosán felvétetnek g
o :: a kiadóhivatalban :: g
I I

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közön­

séget, hogy még rövid ideig Bánhidán a 
volt Stark Gyula-féle helyiségben mara­
dok, hol a

bálákra
nagy választékban tartok raktáron :
báli tánc cipőket, glacé- és cérna­
kesztyűket, selyem és tüll sálakat, 
legyzőket* harisnyákat, fehér alsó- 
szoknyákat, hajtüket, hajfésüket, se­
lyem zsebkendőket, csipkéket, s min­
denféle betét selymeket; továbbá férfi 
ingek, gallérok, kézelők, gallérvédők, 
nyakkendők, inggombok, s csinos és 
jó kivitelű sewró és lackcipők, férfi­
harisnyák és harisnyatatrók. 
Menyasszonyi fátyolok,

koszorúk és virágok.
Eredeti francia 
babák, illatsze­
rek, szivar, szi­
varka és pénz­

tárcák. nagy válasz­
tékban.
a nagyérdemű közönség szives pártfogását 

kérve — tisztelettel

Váradi Lajos.

Ír
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BLEUER MÓR Értesítés.
cementAi'u-ceinennoUu: ;.erap 

gya: a
3£KEg

335. kcvcs-ut és motoros megálló mellett
. kér. 183.van s/ci vncsem értesíteni a. t. közönséget, hog\ 

szám alatt (Kelemen-féle házban)
Gyártmányai :

C6HÍ£lÍiÉ8ÍÖCSS?8P, niT>' jubi>, olcsóbb,

I tartósabb, könnyebb, mint bármely más 
íedőanyag. K cserepek szabályosak, viz- 
áthatlanok, íagyellentállók s hófogóval 

vannak ellátva.

toaentiű? :'u,,yiiT lo!rs,;k:i;<ku' •_ _ _ _ _ _ _ _ _ _  jyisegek sin. k.»wze>ore
igeit alkalmas.

Vasbetéics beton Csatornakagyló

itatóvályu Sírkő

Cementcső Sirszegőkő

Kutka'va Haia'rkő

Kutkagyló s minden

más cementáru.

Portland- $
eladás.

állandó raktárt tartok tüzelő és 
:: építési anyagokból ::

ug vi ti int hasábos gyertyán, bükk, tölgy és négyes dorongfát; árusítok 
vaggon rakományokban (vidékre is) ölenként, métermázsánként, vakr 
mint föiapritva és házhoz szállítva, mindenkor a legolcsóbb napi áron. 
Kitűnő minőségű porosz és belföldi kőszenet, darabos rostált faszenet 
naponként és métermázsánként házhoz szállítva, valamint elsőrendű 
portland és román cementet és a legjobb minőségű élesdi darabos 
meszel a lehető legjobb minőségben és legolcsóbb árak mellett.

Érdeklődőknek szívesen szolgálok fel világosi lássál és a minőség 
nálam bármikor megtekinthető.

Tisztelettel

SZÜLE ISTVÁN.

jM

O
ß

KELMEFESTŐ ÉS VEGYTISZTÍTÓ
Békés, L, Szánthó Albert-utca 305.

Valódi tajtékáruk. — Pontos és jó munka.

Van szerencsém a tisztelt vevőközönség tudomá­
sára hozni, hogy újonnan átalakított

óra- és ékszer-

Elfogad és a lehető legszebb és tartós 
színekre fest;, vagy vegyileg kitisz­

tít minden néven nevezendő
S>? H

bármilyen kelméből, úgyszintén:
ihy- és asztalterítőket, fUtSönyöKst, ölessé

és minden e szakmába Vágó munkákat
stíl. gyorsan és pontosa sí,

Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy 
a n. é. közönség becses pártfogását továbbra 
is kiérdemeljem. Tisztelettel:

HEPP FERENCZ.

o

üzletemben
minden e szakmához tartozó áruk dús választék­
ban a legolcsóbb és legjutányosabb áron kaphatók.

==: Raktáron tartok
valódi arany, ezüst, nickel, acél férfi és női zseb­
órákat pontos járásra kipróbálva; valódi 14 kará­
tos arany jegygyűrűket, férfi és női köves gyű­
rűket, fülbevalókat, karcsattokat; valódi arany és 
ezüst férfi láncokat, női nyakláncokat; inga, fali 
és ébresztő órákat nagy választékban.

Javitó műhelyemben óra és ékszer javítások gyorsan, ponto­
san, jól és jótállás mellett eszközöltetnek.

Minden nálam javított és eladott órákért 1 évi 
jótállást vállalok.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri

N

Om

Soós János
órás és ékszerész

ezelőtt Weil Sándor.

Földben talált régi arany és ezüst pénzeket 
a legmagasabb árban veszek. ---------------------

Finom szemüvegek és hőmérők.

Nyomatott a kiadótulajdonos: Papp József könyvnyomdájában Békésen.


